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Bilingual Emacspeak
— A universal speech interface with GNU Emacs —
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Bilingual Emacspeak
— A universal speech interface with GNU Emacs—

T. Watanabe!, K. Inoue?, M. Sakamoto®, H. Honda*, and T. Kamae®

Dept. Information Science, Shonan Inst. Tech.!, Software Research Center, RICOH Co. Ltd.?,
National Vocational Rehabilitation Center for the Disabled®, Tokai University?, Hiroshima Univerity®

The Bilingual Emacspeak is the self-speaking Emacs editor that controls a bilingual, Japanese and En-
glish, speech server. The aim of the current system is to enhance Japanese visually impaired graduate
students, researchers, and programmers to use computers at high levels. The current system, which is
implemented as an extension of Dr. Raman’s Emacspeak, processes information by Lisp to provide it in

- the best way for the sense of hearing. The current system has richer expressive power than the conven-
tional speech systems and can be used as an effective speech interface to sighted users as well as visually
impaired ones. The potential of Emacs with a dedicated speech feedback will be shown by the Bilingual
Emacspeak for Windows.
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